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FR- Cet appareil peut-être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 ans, et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d'expérience ou de connaissance, s’ils ou elles sont correctement surveil- lées ou si des instructions relatives à l'utilisation de l'appareil en toute sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont été appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'apareil. Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance. (Art 7.12)- Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être rempla- cé parle fabriquant, son service après-vente ou des personnes de qualification similaire afin d’éviter un danger (Art 7.12.5)
EN- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understood the hazards involved. Children shall not play with this appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. (Art 7.12)- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similary qualified persons in order to avoid a hazard. (Art 7.12.5)
ES- Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y conocimiento si se les ha dado supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato de manera segura y han entendido peligros involucrados. Los niños no deben jugar con este aparato. Los niños no deben realizar la limpieza y el mantenimiento sin supervisión. (Art. 7.12)- Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente de servicio o personas calificadas similares para evitar riesgos. (Art. 7.12.5)
IT- Questo dispositivo può essere utilizzato dai bambini di almeno 8 anni e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o prive di esperienza o conoscenza, se sono adegu

- În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
 trebuie înlocuit de producător, agentul de service sau de persoane calificate similare pentru a evita un pericol. (Art. 7.12.5)
CZ

- Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a starší a osoby
 se sníženými fyzickými, smyslovými nebo mentálními
 schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud
 jim byl poskytnut dohled nebo poučení o používání spotřebiče
 bezpečným způsobem a porozuměly související rizika. Děti si
 s tímto spotřebičem nesmějí hrát. Čištění a údržbu uživatelů
 nesmí provádět děti bez dozoru. (Článek 7.12)
- Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být vyměněn
 výrobcem, jeho servisním zástupcem nebo podobnými
 kvalifikovanými osobami, aby nedošlo k nebezpečí.
 (Článek 7.12.5)
SI

- To napravo lahko uporabljajo otroci, stari od 8 let in več, ter
 osebe z omejenimi fizičnimi, senzoričnimi ali duševnimi
 sposobnostmi ali pomanjkanjem izkušenj in znanja, če so jim bili nadzorovani navodila ali navodila za uporabo naprave na
 varen način in razumejo vpletene nevarnosti. Otroci se ne
 smejo igrati s to napravo. Čiščenja in vzdrževanja
 uporabnikov ne smejo izvajati otroci brez nadzora. (Čl. 7.12)
- Če je napajalni kabel poškodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov serviser ali podobno usposobljene
 osebe, da se prepreči nevarnost. (Čl. 7.12.5)

 tamente sorvegliate o se le istruzioni relative all'utilizazione in sicurezza totale sono state spiegate e loro hanno compreso i possibili pericoli. I bambini non devono giocare con il dispositivo. La pulizia e la manutenzione del dispositivo non devono essere eseguite da bambini senza supervisione. (Articolo 7.12)- Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dal centro assistenza o da persone con qualifica simile per evitare un pericolo (Articolo 7.12.5)
DE

- Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen
 mit eingeschränkter körperlicher, sensorischer oder geistiger
 Leistungsfähigkeit oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn dies unter Aufsicht geschieht oder
 sie eine Anweisung zur sicheren Verwendung des Geräts
 erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren verstehen.
 Kinder dürfen nicht mit diesem Gerät spielen. Reinigung und
 Wartung durch den Benutzer dürfen nicht von Kindern ohne
 Aufsicht durchgeführt werden. (Art. 7.12)
- Wenn das Versorgungskabel beschädigt ist, muss es vom
 Hersteller, seinem Servicemitarbeiter oder ähnlichen qualifi-
 zierten Personen ausgetauscht werden, um eine Gefahr zu vermeiden. (Art. 7.12.5)
PT- Este aparelho pode ser usado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiência e conhecimento se tiverem sido supervisionadas ou instruídas sobre o uso do aparelho de maneira segura e entenderem as riscos envol- vidos. As crianças não devem brincar com este aparelho. A limpeza e manutenção do usuário não devem ser feitas por crianças sem supervisão. (Artigo 7.12)- Se o cabo de alimentação estiver danificado, ele deve ser substituído pelo fabricante, seu agente de serviço ou pessoas qualificadas semelhantes para evitar riscos. (Artigo 7.12.5)
PL

- Z tego urządzenia mogą korzystać dzieci w wieku od 8 lat i
 starsze oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych,
 sensorycznych lub umysłowych lub bez doświadczenia i
 wiedzy, pod warunkiem, że otrzymały nadzór lub instrukcje
 dotyczące bezpiecznego użytkowania urządzenia i zrozumiały
 związane z tym zagrożenia. Dzieci nie powinny bawić się tym

 urządzeniem. Dzieci nie powinny wykonywać czyszczenia
 ani konserwacji użytkownika bez nadzoru. (Art. 7.12)
- Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta, przedstawiciela serwisu lub
 podobne wykwalifikowane osoby, aby uniknąć zagrożenia. (Art. 7.12.5)
BG

- Този уред може да се използва от деца на възраст от 8
 години и повече и хора с намалени физически, сензорни
 или умствени способности или липса на опит и знания,
 ако им е предоставен надзор или инструкция относно
 използването на уреда по безопасен начин и са разбрали
 опасни рискове. Децата не трябва да играят с този уред.
 Почистването и поддръжката на потребителите не трябва
 да се извършват от деца без надзор. (Член 7.12)
- Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде
 заменен от производителя, неговия сервизен агент или
 квалифицирани лица, за да се избегне опасност. (Чл. 7.12.5)
TR

- Bu cihaz, 8 yaşından büyük çocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmış veya cihazın güvenli bir
 şekilde kullanılmasıyla ilgili denetim veya talimat verilmişse
 deneyim ve bilgi eksikliği olan kişiler tarafından kullanılabilir.
 tehlikeler. Çocuklar bu cihazla oynamamalıdır. Temizlik ve
 kullanıcı bakımı, gözetimsiz çocuklar tarafından
 yapılmamalıdır. (Madde 7.12)
- Besleme kablosu hasar görürse, bir tehlikeyi önlemek için
 imalatçı, servis temsilcisi veya benzer kalifiye kişiler
 tarafından değiştirilmelidir. (Madde 7.12.5)
SE

- Denna apparat kan användas av barn från 8 år och uppåt och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
 förmåga eller brist på erfarenhet och kunskap om de har fått
 tillsyn eller instruktioner om användning av apparaten på ett
 säkert sätt och förstått faror inblandade. Barn får inte leka
 med den här apparaten. Rengöring och användarunderhåll
 får inte utföras av barn utan övervakning. (Art 7.12)
- Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av tillverkaren,
 dess serviceagent eller kvalificerade personer för att undvika fara. (Art 7.12.5)

HR

- Ovaj uređaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i više i
 osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su dobili
 nadzor ili upute o korištenju uređaja na siguran način i
 razumiju opasnosti koje uključuju. Djeca se ne mogu igrati s
 ovim uređajem. Čišćenje i održavanje korisnika djeca ne
 smiju obavljati bez nadzora. (Članak 7.12)
- Ako je opskrbni kabel oštećen, mora ga zamijeniti
 proizvođač, njegov servisni agent ili osoblje s podobnim
 ovlastima kako bi se izbjegla opasnost. (Članak 7.12.5)
SK

- Tento spotrebič môžu používať deti vo veku od 8 rokov a viac
 a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi
 schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a vedomostí, ak
 im bol poskytnutý dohľad alebo poučenie o používaní spotrebiča
 bezpečným spôsobom a porozumeli príslušné riziká. Deti sa
 s týmto prístrojom nesmú hrať. Deti nesmú vykonávať
 upratovanie a údržbu bez dozoru. (Článok 7.12)
- Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca,
 jeho servisný zástupca alebo podobné kvalifikované osoby,
 aby sa predišlo nebezpečenstvu. (Článok 7.12.5)
HU

- Ezt a készüléket 8 éven felüli gyermekek és csökkent
 csökkent fizikai, érzékszervi vagy mentális képességekkel
 rendelkező vagy tapasztalatlan és ismeretlen személyek
 használhatják, ha felügyelet vagy utasítás kapott a készülék biztonságos használatára vonatkozóan, és megértették a
 készüléket. az érintett veszélyek. A gyermekek nem
 játszhatnak ezzel a készülékkel. Gyermekek nem végezhetnek
 tisztítást és karbantartást felügyelet nélkül. (7.12. Cikk)
- Ha a tápkábel sérült, akkor a veszély elkerülése érdekében a gyártót, a szervizt vagy más hasonló képzettséggel
 rendelkező személyt ki kell cserélni. (7.12.5. Cikk)
RO- Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârste cuprinse între
 8 ani și peste și persoane cu capacități fizice, senzoriale sau
 mentale reduse sau lipsă de experiență și cunoștințe, dacă li
 s-a oferit supraveghere sau instrucțiuni privind utilizarea
 aparatului într-un mod sigur și au înțeles pericolele implicate.
 Copiii nu se vor juca cu acest aparat. Curățarea și întreținerea
 utilizatorului nu trebuie făcută de copii fără supraveghere. (Art. 7.12)




